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Overview

Panoramica
Resumen

Okamura Corporation was inaugurated in 1945 as Okamura Menufacturing Facility, an industrial manufactusing cooperative in
tha |zogo district of Okamura, Yokohama. With the combined effers, technical and financial support of a number of people

sympathetic to the Company's mission. Since then, Okamura has long offered high-guality products and space concepts that . .
consistently mest the needs of customers, underpinned by the timeless philosophy, “Quality pays for itself,” Okamura has de OfICIIla
anabled its customers o axperience a genuine sense of opulence through its products. As a solutions company that creatas
comforiable spaces, Okamura continues (o [ake up the challenge of fashioning new inmovations, To this end, we gim to ba a
company that is trusted and valued by society through the ceaseless provision of optimal emironments for people and
communities.

Okamura Corporation & stata naugurata nal 1845 come Okamura Manutacturing Facility, una cooperatha di produgions
industriale nel distrefto Isogo di Okamura, Yokohama, grazie al'impegno combinato e al supporto tecnico & finanaario di
alcune parsone solidali con la mission della Societa. Da allora, Okamura ha offero a lungo prodotti di alta quakta e concatti
spazal cha soddistano cosrentamants le esigenze del clienti, sostenuta dalla filosofia senza tampo “CQuality pays for itsell™,
Ckamura ha consantito ai suo clienti di spermentare un autentico senso di opulenza grazis ai suoi prodotti, In quakta di
societa di soluzioni che crea spazi comodi, Okamura continua ad accettara |a sfida delle nuove innovazioni alla moda. In
guest'ottica, puntiamo a essere un'azienda fidata e apprezzata dalla sociata tramite la fornitura incessante di ambilent] ottimall
per persong e comunita, Apprezzeremmo molto | vostro continuo supporto @ la comprensione di guasto mpegno.

Chamura Corporation se inaugurd en 1845 como Okamura Manufactuning Facility, una cooperativa de fabricacion industrial en
tsono, distrito de Okamura, Yokohama, Gracias a los esfuerzos conjuntos, e soporte financiero y tonico de un ndmerng de
personas que apoyan la misidn de la empresa. Desde entonces, Okamura sigue ofreciendo productos de alta calidad v
concaptos de sspacio que responden de manera permanents, & s necesidades de los clientes, sustentados por la filosofia
intemporal de la empresa; "Cuality pays for itself™. Okamura ha facilitado a sus clientes experimentar una auténtica sensacion
de opulencia a través de sus productos. Como empresa de soluciones que ganera espacios comodos, Okamura continda
afrontando & reto de alaborar nuevas innovacionas. Para ello, nuestro objetivo es ser una emprasa de confianza y valor para
la sociedad a traves de la incesante provisicn de antomos Gptimos a personas y comunidades. Agradecersmos suU
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Contessa ll

seconda

A true icon lasts. A true icon evolves. Ky

Una vera icona & intramontabile. Una vera icona si evolve.
Una leyenda nunca muere. Una leyenda se reinventa.

Since 2002, Contessa has set the standard for seating in office spaces around the world.
Mow, sha is rebom as Conlessa Seconda

Contessa Seconda unites the flowing, f
organic lines and charm of the ariginal with new enginearing and functionality.

With more color options for the meash, fabnc, and frame.

All to meet the demands of the moderm work style

Contessa Seconda is the evolution of an icon — for the workplace of today, and of tomormow.

Fin dal 2002, Contessa ha dettato o standard per b sedie da ulfico m luiio @ mondo
Ora, & mata come Contessa Sacon
Contessa Seconda unisce le Inee fluide, orgamiches & il fascing del'orginale con nuove tecnologie e funzionalita.
Con ped opzion di colore par rate, lessulo @ talaio

Tulto per sod genze del modarna stile di lavang

Contessa Sac — i amblante o 'ulfcso O ogg @ domant

Dessde 2002, la Contegsa ha sido la referencia en sillas de oficina en todo al mundo.

Ahora, con un nuevwo nombre: Conteasa Saconda.

La Comnessa Seconda combina las insas fluidas v naturales y el encanto del modalo onginal con nuevas

tecnolo v prastaciones

Ademdas, olrece mas opciones de ool
: uesta a todas

La Contessa Seconda es ka

Ones para la tela, & malla v la estruciura,
os de trabajo modermos.,
n e una leyenda. pensada para kas oficinas de hoy y del futuro
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Smart operation, now in 4-D.

Funzionamento smart, ora in 4-D.
Caontrol inteligente, ahora en 4-D.

Smart Operation Mechanism

A custom seating expernience, at your fingertips.
Mecoansma Sman O paralion

Lina oz iore o seduts pessonalzzata, & portala o mang
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Mecanmmo de movimienio inbebgenle
Livieh epesrierain ponsorsliac 8 S akcance,

Reclining Adjustrient

Liock and Lok e Backres!, gliemaing Datwesen

a o recire and onag of fe pre-sat tenson
gradations, ol using tha lever in e lof ammest

Regalagione dells reciinarions

Coresnie o bincoame & shinooam ko scivenale, porsanoo
un iscinariora Kaea a W cErepes prach o isnsione
pmpoE. peTRiceTenie Lo I e ned raccicin

BB

Bjusie de e
Bioquss y st
recieadn K yu 8
pechainioon, 100 (st Une [IRNCa (6 seposabiie
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™
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Reclning Tension Adjusbment
Chooas iom four 18naaon aciusinme
st &y Dody shape and poshum
micar tha saal

Reguiarare Seks pasiong di reclinagions

Bosgh ¥ AN MEUEoN § naire pRETpose per
Fchario Ly eaia & (LR COMEORElan B poatum

B Uearic manopoly scHEw mo

e-Sels Wy
Al from & dial

Ahastn do o lessds de tedivaga

i oD 70 i et & oncedn e ke
e . e, oo desda un
seotor S0 dobao dol isknin

comibriabla ebow support for Bhe vanous tasks
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Ankle-Tilt Reclining

Rechnannne

egia
Recknsds basculars deade o -
2

1ot

An ankia-bi meachanism enalies anyomna 1o frd
s or hwer o ormivriabe ecinng postion
Usng the ankie as a phof pont, this mechansm
TS T ST i r s, for grsatir sunport
— SlEmEIng varaSion in posture and relasion,
T LU Cofmiont

T O 3 chelal AR 0
ks il

Seal Helght Adjustrrent

Akt the chair hagihl, within a range o
545 mim, using tha lever in thi night
BITTREES

Alletra teguiatile Suks wadala
Coraants o rgolans Falezs dets sock, o tervale da
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Luxury evolved. So has Contessa.

Il lusso si & evoluto. E anche Contessa.
El lujo ha cambiado. Y la Contessa también.

The backrest frame has bean streaminad 10 Create

a sirmmer assthatic, with an incresmsed Raxbilty that

gently toliows e ratesal movement of the body

— Welnou &y aacrilics o suppon.

Atyaree it I e delo actienals (e Crikng un eblisl () sl
oo una maggics Assskdith che sogue gontimenis § movimenio

Tuntursks chl pofps — e dactlicam in akeun mode | ssalegen.

La dsfnutom o nepiako ol s ahon ors e mukss el ieiio
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For added stabdty, the mesh seat frame is now constructed
N 8 one-peaca ring STuctune with 2o ecges, ensunng
rpnoved weighl-distribusion and comiornt,

Per pna mapgicrs aisbdd i m pee gacsn b uns megioes dieirngicns
ol pasn o e oo Superioe, | el cialla Serkls in M & on Rzl
nuna dndurs monabiooos s el com bord mortsd

Pars refone by estsbdciad, B esiruciuns del asiento de mala e e oo
Bl O Lok SOR DREAD OO Dormes Dhan0s, Do RSirie sy maor of S0 ¢
ot  conioet.

LIS,
s

Crwamura’s unique Multipie Dansity Cushion utiizes thres types of urathana
foam, of vardng frmness laversd together, to piomote healty Sitting.

T cusdion pecrickes Sofer support at th front of the sead, rickucng
presaLne on the thighs 1or improved Choulation; denser cushioning at tha
bk frrrily Supports (b Fps o stabiity and mproved poshung.

Lkt Cimcing 5 cecartl mratipis o Digrsarn dilcsa e S A acharme unganca,

o OIS DONEENTE B ST FCall Faisme, Dol NOTMOUAY UNa DOSITonD 60Ut Sora
By iomese un seslagn feu mcrbado el g e arderces el sedota,

riducondo b pressonn sulls OOBoE P Una Mighors colazions; mbotioes pid densa nells
it ponbiriomn soaliens saldamants | B, migiodrds s stalith » s poshrs

El cogn o oo siciad misiliphs o it o DRamon ubin. Fes Spod O eapuama i ussnne,
£ g, dhe ciisrening riguieces pUpSTASETIS A teescer urd sty mils cordoriabie
Fi rxpn flreess i psirgs mien Blreie o b et Cikarten dsl icssin,

P Peduca b peesion sobne ios musios v mesonr i ceoulacidn, meenines gue ® acolchado
s Chiree e L e poslanicr Bl un oy GpRe & lel caderas, ga reloree in
eafabdicad v megor In costm

Seal Depth Adjustment
Aciuestmant of the seat's doplih, wethin a mnge of 50mm,
5 avallabia using thie evers beneath the seat

Prodoedilh repolalile deba seduie
L mgkiricre cel proloecith cils secUls, in wn ek o S0 mm
i afisabile WSzzanGo be leen soH0 I paduln

Apsmte die la prolundided del asenta
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Chair types

Variations

Tipi di sedwe
Varianti Tipos do slla, .
WVariantes
OO o
Chair T With Headrest i |
air Type B T 4
Standard v I
Guest Charr 4 | .
Polished v ! i
Frame Color | |
Silver v | i e, -
'\-____|‘L | _—
- _'T-_
?::m Meeting Chair imnem Chiair : L 3‘"“ ‘- | w
= : e g @ [ g
Black v |
Eﬂdy Color Gray o I B-Star Swivel High Stoal Mesting Chalr Canfilienvar Chair
White o |
Mesh Saai u‘/ ! nlmﬂﬂﬁiﬁng
Seat Type : Diman
Cushion Seat o i D,:z;:mm
Headrest Type Foied Feddre v ! G-Silar Swivel High Stocd Meeting Chair Cariilever Chai
Adjustable Headrest v i e,
1 - (1Sl ST [
Without Headrest o I Eapent frm=—n T '_m_wm? i e
Adjustable Armrest v | =g i - Py A, i
Armrest Type [ |
Fixed Armrast v | g i\‘i F T E 2| o
- & 1 —-é—% ¥ I | lal |
Without Armrest b | s *gﬁ_ . al 315 e, 5 | .l f :E! [ |
50 Tip Five Star “id | it o e Do
Cantilever o | Mz chay / Adgsiabis Ame M char / Adgistuble A
; Headrest {Fixed / Adjustable) ol |
Options | ;
Lumbar Support w | Options
Qipzioni
Hanger i l Opcionis

Models with Mesh Back and Mesh Seat

Wodell can schisnale & seduta in ehe
Maodelos con respaldo de malla y asiento da malla

B /&=

' A small hasanest option can ba Lavge, fomd heackesls ane slagant and Hangars are retno-fittable and Lumbar suppon = avaliabie for mirc-fi
_ acfiuistnn by haighl, dapth, and angis, wiche, prossciing reck support sspecialy frm:»a'.t-&a wilh beith fypas of - s gt sciustabie for grasier

0 craate ha pertacl nack support, wiela recikning, haackests. conmmiort (shroke GOmm),

_ L P00 (MO D[RO Dus IS | DOQOREIDSE v i i oD OIS 0 g, (4 ROPENREDT & PSSO MRS SUl D 8 H SUDONM] IMTNG < CEDOndods [ § MOLaOgD
PR N AR T REA w A o ol i Sonl e ' § S0l St TR # S SO G0 TR e O PO Bl AR — RS i RIS e R
i o B - [ b,
Wit Black Mudium Gray Light Gray ~ Baiga DarkBrown Dark Blun  Sage Dark Grasen  Gaman Yallow {range Fad  Red P D e e ek L OIS DR el i B RORATEE ¥ EERTAoH Boprsl o e
U [Depe MDAl ETR (GOl e Los mepomacaoes Fs O gron Mmoo desimcan 0N DO G0N ko 0% fpos g 5 B0 T (ORI o [0 ST pusn
3 2 Bl o) DAChTRN, AT Y g, PO G (ORI ¥ B N NCH ¥ Oo0en of OIS L O EIL 00N U SomoD de B0 mim|
Models with Mesh Back and Cushion Seat N (B ol Mo 00D DePACE rr\n-r:-dll-:ln-:-pn candcal, epociaiments tumrie B
echine

Modell con schienale in rabe & seduta con cuscing
Wodelos con reﬁualcl-:- u:Ie rmadls y asue,uin a.cu-:"nad-:-

— --:_@i--i-ﬂ-- Ecology

Wirte Black Madium Grsy Lighl Geay  Baige Dark Brown Dtk Blus Doark Gressn  Gasar YValow Orange Red Red

Models with Mesh Back and Leather Seat Okamura uses anvironmentally fiendly materials and modular designed parts.

Modell con schisnaie in rate & seduts i pails Additionally, major resin parts ane labeled for easier recycling and disposal.

Modeles con respaklo de malls y asienio de pel Okamura verwendet umweltfraundiiche Materialien und modular gestaitete
Teile. Des Weiteren sind die groflen Kunstharztelle ir ean esndecheres

m m Recyciing und eine leichte Entecrgung gekennzeichnat.

Okamura utilise des matetaux et das piéces modulables respeciuews de
Soat | I'environnement. De plus, les plces prncipales en résine sonl Sliquetées pour
y un recyclage el une mise au rebul appropriss,

Wihite
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OKAMURA CP

Ergonomic Mesh Chair

Office seating for your cutting edge working style

Sedia per ufficio per ambienti di lavoro all'avanguardia
Silla de oficina para su vanguardista estile de trabajo

Experiance the plaasuwra of sitting in a chair of the most advanced ergonomic das
Complement and Imagorate any office armangement with a chair design of extracrdinary simpacity,
Embellish your workspace with a choice of 12 meah fabric colors. The team of the Halian design firm
Giugiaro Design and Okamura Corparation has crealed a completely naw kind of m chair.
OKAMURA CP sanes uses the world's most advanced seating technalogy to create office chairs to
mest the needs especially 1or today s cuthing edge work spaces

Seckersd §
Questa sefa %

Micio Baran, dal o puandia, & ur

] R

MiZEa perhel Lamen b amnbigniy 0, W Al T =

sempicia. E noltre poesibile abbalire |'ambiente di lavono scegliendo tra i 12 colod base del tessuto a rabe
i team dell'azenda italiana (3'.-‘&:“3'& |Jf.“:'ﬁ"="‘" & di Okamura ha crealo una seda in rele assolutaments IMmovaiva
fr sl i sadlula oo avanzale el mondo per
parficolar modd & gquelle dagh Span o Bvord pll modemi

La serie DHAMLURA CP

& rspondans a fut

pofie i Wificio in grado

te lo esipenza, i

AMEAC

w8 an und Slla con @ dEeno Ergor KATHCO T

Cho el 5] @ U 1 fmefio o L
ido de mala.
IR0 O EIES
anrada del

A% o 108 puesios

B equipo de la frrra de dizefo taliana Giugan Design v Okamura Comorstion han craado un
3 sanie DRAMURA CF ulikza la tecnalog silas me
T L kS v EEpENCIAS o

o8 frabajs vanguardesias aciusies
-,
[
& aigr
reddot design award amand
winner 2008 we B
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An Innovative Design for Your Work Area

Un design innovativo per I'ambiente di lavoro
Un disefio innovador para su lugar de trabajo

OKAMURA CP with the right color and style to express the individually of the worker. The refined design and function
supports the worker. ORKAMURA CF creates a fresh and active atmosphere even in the team environment.

itd. Inodire, il design rafinato
puaila oed lanorg
i,

apoyan al trabaiador,
s freaca ¥ activa incluso hasta en el amblente de BRI

LB Abba/Muebles
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Ergonomic Concept

Concezione Ergonomica
Concepto Ergonomico

1. Precision features for comfortable seating

Cne of the most outstanding features of the ORKAMURA CF Seres is the exceptional seating comiort
Mewhy developed meash materials and OKAMURA CP's advanced design provides the most
camfortable seating for wide range of physique, guarantesing fatigus-free support and stability even
after hours of sitling.

1. Tecnologia di precisione per una seduta confortevole

La caratienstica principale defla sere OKAMURA CP & l'eccezionale comion of seduda. Grazie al maleriah della
e o RUOYE CoNcaziona a al design nnovalivo i CAMLUIRA CP queste sadie fspandand in maniara ollimaks
ale asganzae di bulli gli ulzzaton, di gualsiasi corporalura, garantendo combort, supporto a stablila per ona di
saguita ed evitando I'affaticamenta.

1. Caracteristicas da precisidn para aslentos codmodos
Lina de las caractensticas mas destacadas de la serie OKAMURA CP &8 su excepcional comodidad. Gracias a
suUS avanzacos materiales de maka y al diseho Innovador de ORKAMURA CP, esta sere proposciona un asienio

adramadamente comodo para una ampla vanedad de conslitucionas que garanliza E aliminacion de a fatiga y
una gran estabilidad inchuso despudés de estar sentado durante haoras,

Standard mash chairs with moderate resifency that
finrmly Suppart your body, The axceplional brastbability
provicias comion even after lang hours of sitling

e 0 Febe Sandard con und resisiena modenitn per sostoree b
damenis i conpo. Lece
ST NP hop €

imapiablth gamniecs | massmo

PO el

Sl do malin comabncaonal Don resisiinola moderad s cue Soporien s
capeno con femeza, Al ser scepoionalmenis ranspisable, & propordio
" LA ran comaciiae irchsn deenuls (8 aslar Bariacs Wi Pones

A wade headrest gently supports the back of the head,
A mowabie and fed type |5 avalable

Un smpan DOggRatesta somegoe delcalamenis B pane postenione del
o | cipoisiis novwsiore cnaninhils 8

LN M 1SD0RECHN IS DYOD Ropang B oM K ruca, Hay 3spa
Dl L 00 06 repossoaberas Mo 5 o

VAN Abba/Muebles|
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Gradation Support Mesh Demet | Erent
Retfa'con supporto graduale el Bot
Ma|h, con soporte degradado

|

Gradabon Support Mesh chairs with varying densities.
The kower back ama is mada firmer for beter lumber
support. Tha upper back area & less firm, alléring
moee comion

ek i Pele CON SUNDOND GraduDE 1 denst) virsiis, Lo schiorals ha
U clenaits pom parte inl v, o ST MEGEOes mapponc
5 R S ions Nl Feecs

Edaey de malin con sopone degracdado de e enies densedackss. Lo pario
wrlerior gl respeinln s TTEs Brme ia Ofece un STaVDr SODONe 08 nona
i Lo parte supsrion cil ssepaklo no 8 Ban frme., o fonmae que oie-
8 Ty o

For the morveable hesdrest, hesght and angles can be
adjusied

¥ pogoainsty oresmabde pud sssens incinglo & ook 0 aflezzn

B il repOsacie 1i w5 [resden rsfuiin G atun y 08 Gngults

Featuring a stylish hall-franeparant design, the lumbar
support cormfortably conformss 10 your plysicue and
provides back support. You can adjust tha height of
e burmbar suppant up 1o S0mm.

Bt il Sami wande § Adalin Wl CoMmOrEE

e AoenendoTe I Bchena. Ualersn ol mpeono ombees

[P s FEQOLTIA CON LN SO SN massia of B0

hcas de un dissho modemo y semibmnspasnio, o
o AEOMaE @ S coralucdn y I [ropcreitn Sanone
ki, Pusds meguld

ot las concie

W ERura oul sGpone mbar hasis

You can add an opbonal upoer gament hanger 1o
v char, &ltiver 10 the chair's Righ-back or iow-Dack
vanation

1L sl pety Esases cotaia of un appencaba onzionais. dspondin so
B s v 5 sciwenals o o § cherole D

Fumde afied 3 5 580 uha PO Sp0TO0T DIra i PODE COMO B000E0N0
Opoional 0 NONPORY S vorkanies aka 0 Do dol rspoo
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Ergonomic Concept

Concezione Ergonomica
Concepto Ergonomico

2. Naturally comfortable seating and ergonomically smart operation

Comfartable recliring is anather remarkable featura that makes ORAMURA CP such a pleasurs (o =it in,
UrAMURA CP'S unigque anklha tilt reclining machanism naturady follows bodily movernant aean while
wiarking at a computer. Ease of operation and easy 10 use controls enabéas the user to

adjust saal hesghl and reclining angke 1o his or her natural postura,

2. Seduta naturale e confortevole e "Smart Operation™, all'insegna dell’ergonomia

Lin"gifra carattenstica imamesantes & OKAMLRA CF a |a possibiita o reclinare |3 sedia, regalando un
eccezionale comfort di seduta. Grazie al'esclusivo meccanismo o regoiazions dell'inclinazions basalo sulls
cavigha di CHAMURA CF, infatli, la sedia saq turalmeanta | mosimenti del compo, anche quando Bi levora a
compuler. Tramite | comandi o lacie ulllizzo, MNailzzatore pud regolare Nalterza & Nangols & ncinezions dal
sedie in base alla sua posiura naturaie

2. Asiento con una comodidad natural y con un funcicnamiento ergonomicamenta inteligentea
Otra caractanstica importants ee qua su reclinackin resulfe comoda, o que hace gque CKAMURA CF sea un asiento
perfecto en o que sentarse. B excapcional mecansmo de eclinacdn con efects de inclinacion dal 1obilo de
CHAMLURA gue &l movimento corporal de lomma natural, ncliso mentras ss trabajs con & ordanadon.

L ol huncorsamiento v o uld de [0S conboles e atura v & Snguit de recinactn
ohe i sila e uncion oi 2 posiura rabural

P

¥iou can use tha lever on the lower el 1o afher sat ¥ou Can use 1ha tension dial postionad undermaatin ¥iou can easéy adust the position of the ralchet

i

¥ia

the reciner 10 move fresly withs your body motion or
lock i @ your Ensorie angle o 8 msarum of 23°
el ™ D i STRSETR DT O koo TGN BT AL

i Mo O S ol o Doap, 0 Diooan nolla posd
TR TR DO T anDeD O GRNRTOTE Tassen o 23

SOCM LN M DEANOE O i DO IS0 [DOSEETM DO DR keORe U

¥ou can use the lever on tha lower nght to adjust the
sexal basight up 10 130mm:

L

e & kA aqulaciora n. Al erts il Rk

hjein 2w ba Caiaraea o b Cars indenor erecha ATy s B s
i by sl e 10 e,

within easy mach of he right hand 1o Enely tune e
Shrurg Tension b vour Lpiter sathrg,
B TN DO N DO FEiTETee TRGRNEEE I (T

R, il PR RN [l SO L SO O P
S ey FPEE M incinag

I

Punte U o 300 05 (IS0 S0 & I R0 e BeRTin
ok Cdei v O B TS O ot peucsE b
540 (48 PECRCNON @ S OOnigu

Lenwars within sasy mach of hands enables you o
eagly Shce e seal backward and fonward up o
SO

L b

stmia N posiors achmenis maggangtsls (00 6
o regiare i mechiia I roloneai®Bh. Con NG COERD TR

5

i, o axiin ciimenl s slcanc s de e manos, b e
pertsciaments b sl hacia #ras v hacin deloms hasts 50 s

armresks ub or down b a masarium 100mim

§ Brmcomin B s (U samen moniain Iacirerts inalarm, con una
Crim remsaTia G W00 mm

Puad s 8
o, o nagarioy

oS GRACKIE 3 BU FREGHETY 08 6rgrarale a
it L s e 100 M

¥ou Gan adust the:am pads in 30 increments up 1o 607
Irwarcd sadtings and cne cuser seftingl B (R YOU GOl
Decv SUport when LSing A SOMpLES o Joing other basks

W A e () AOSre
I

m ofrae
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Variations

Varianti
Combinaciones

Specifications

Exira High Back

el High Back

_ Low Back

Guest Chair

i SN " -

Palished

Frame Caolor -
Silver

ks

Chrame

Guest Chair

Black

Body Color White

Mesh Seat

Seat Type Cushion Seat

With Fixed Headrest

Freadmat hpe With Adjustable Headrest

Without Headrest

Adjustable Armrest

Amrest Type Fixed Armrest

Without Armrest

Five Star

Jeafaaa ek

Leg Type Cantilever

Guest Chair

Fixed Headrest

Options Adjustable Headrest

Lumbar Support

Hanger

SIKKIS

Models with Mesh Fabric Seat and Back

Modalll con seduta 8 schienale n lessuto a 1ebe
Modelos con assento y respaldo en bejida de malla

[FECOHFEDE)  FEDSFEDE

== By = ==

FOH! FOH3 FOH4 FOHE FOHA FOHD FEH3 FEHE FEHE-
Black Light Gmy Drark Blues Lima: Gronn Oearge Red Wt hhdquhm Diark; Green
FOC+FDO] FOC3+F00EN FOCA+FO0a} FOCH+FDOHD (FICBsFD08y  (FOCB+FDOW) {FEC3+FEDE)
Models with Mesh Fabric Back and Cushion Seat
Modealli con seduta iImbotbila e schanale in tessulo & rete
Madelos con respaido en lejido de malla ¥ asienio en wersdn eojin

BACK

SEAT

i

I. R
FOFE FDF9 FEF3
Ceirgs e Whibs

rI'.'F1

1s|:u:|+|=pu~ (FOCH+FEAT]  (FOCA-FRA4)  (FOCE+FBAS  (FDCH-FRAR  (FOCO+FRAE  (FECI+FEAX)

FOF3
Light Gimy

FOFd
Dk Blus

FOFG
Lime Grean

Models with Gradation Support Mesh Fabric Back and Cushion Seat

Modalli con seduta imboitda & schenale in lessulo a refe con supporic graduale
Maodalos con respaido en tajido de malla con soparte degradado y asienin en versidn cojin

. - -
TGRI FGR? FGRA FaRE FERE FGR
\Wireh Madam Blue  Agua Blus Lime Grean  Red
-fr:lrﬂl-.-FB.i. [} (FEPRaFE RS, AFGFAFRAL} P+ FEA LY § AP F RS CFG P 4 F Ay

| 21 | a/Muebles|
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Madior Blue Dk Graan

FEFB FEF&

(FECS+FEASE (FECH+FEAS)

FEHT
Peinctio Gresn  Baige
[FECT+FEDT]

FEFT

Pritachia G Blaige:

FRECT+FEAT)

EEHR
Begen
(FECE+FEDH)

FEFB

Engran
(FECH+FEAR

| Extra High Back |

[ High Back ]

ay
£
..-.
=
0
]
=
:
._
=
=)
=
[2r)
]
L]
e
!
@
e .EE_':_'.
= | 2= == ot
E = ,I,[ |
= & 8
< g ig-@i ¥ %‘
E | i v W 5l g oi in M
@ P-rasr——— menh-m g e T per i —
a9 with Adsiatile Aurmrasd with Fined Amoest with Adpaslable Armeast with Fied Armeesi withoul Anmrest

Ecology

Ckamuwra uses environmantally friendly materials and
mdular designed parts. Additionally, magor resin paris
are labelad for easler recyclng and deposal.

\tilizza materall ecologici @ componenti con una
slruttura modulare. Inoftre, le parti principall in resing
sono atichattate chiasraments per facilitens § riciclo & lo
amaltimente,

Ckamura utiliza piezas de disefio modulares y materiales
respatecsos con &l medio ambiente. Ademas, la mayor

parte de kas piazas con resings estan etiquatadas para
su facil reciclaje y eliminacin,

—

Al dimension shows EN1335-1 maasuerement

GREENGUARD

UELARST DETR L o
memmmm
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Task Scene

Amblentanone di lavoro
Disposicidn de un ambéente de trabajo

...........
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Sabrina

Standard

Setting the standard for comfort, Sabring Standard’s Synchro reclining mechanism moves in sync
with you - when you mowve in the chair, the backrest and seal move backwards or forwards
accordingly - supparting to your body at all temes,

Detta lo standard per il comfort. Il meccanismo & reclinazions sincronizzato o Sabrina Standard si muove in
sintania con té: quando ti mucw sulla sedia, lo schisnale e la seduta 5 spostano parimenti avanti @ indiatro,
sostenendo || tug corpa in cgni momento.

Bl confort por excelencia. El mecanismo da reclinado sincronizado Sabrina Standard e mueve al ritmo dal
usuario: cuando el usuano se meeve en la sila, el respaldo y el aslento se desplazan hacla atrds o delante,
para brinclar sempre el mejor apoyo al cuerpo.

| 27 | Abba/Muebles
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Smart Operation

An upgrade of the standard, Infuitive armirest confrots and an Ankle-Tilt Reclining mechanism
which naturally distributes body weight make for all-day wellbeing and comiort,

Lin mighoramento dello standard, § comandi nfuitivi sul bracciolo @ i meccanismo di reclinagione dalla caviglia,
che distribuscs in mode naturale il peso corpores, garantiscono benessers 8 combort per Wit il gomo.

Una rueva versian de un relerente. Los intulthvos confroles en el reposabrazos y un mecanismo e recinado
basculante desde & tobillo, que distribuye al paso del cuerpo de la forma mas natural, son garantia de confort y
bienestar durante todo el dia.

Abba/Muebles
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The Iconic Sabrina Ring Structure

Liconica struttura ad anelle di Sabrina
La incomparable estructura anular Sabrina

Superlative technology, in a shapely appearance. The inner frame embraces you as you sit,
while the cuter frarmsas fan out, allowing for your body to band e ortlassly to the I and right.
Az you move, air ows through the strong, exible mesh, adding a sense of lightness and comfort,

Tt supiriativi, i un aspetto armonioge. || teliio intermo B avokae guando t siodi, mentne i telai
ST 5 Aprong @ virtaglo, permetiendd al o como di Pegars Serea SO & Snisa @ & desira Mente
B mucd, Faria fluisos atiravenso la robusta rebe flessible, aggungendo un senso di leggerezna a comion.

Una tacnokogia excepconal con una estética Gnica. La estructuna intanor envwuehe &l LSUEAD, MeSnifas que
lag estruchures xlonones S desplisgan hacia hers pars que el cuerpo pueda anguearss [Beiments hacia b
izouierda y la derecha. Cuando el usianio se mueve, & aie fuye a iravés o8 la resistents malla Tiexdbie,

lo que aporta un plus de condort,

Abba/Muebles
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J;ZWIZ Standard

Ciperating the lever located at the boitom of the seat enables you io adust
the chaw's backrest recline and saat height.

L levia poate seflo la secuta penmations o maolane |ncinasone del asdls
@ l'aitezza dela seduta,

Con la palanca skuada an la parte inferior da la sila puede mguler I meolinaciin del
res oo che b sl y L aluc de asento,

a/Muebles

de Oficina

Febstoamos b que sussas

FUNCTION
FUNZIONAMENTO / FUNGION

Seat Height Adjustment Lever
Leva di regolazane dellahezzs del sedile
Palanca de requiacion de la aliura del asienio

The lever lncated &t tha bottom-ight of the seat &
used 1o adust tha seat heght.

Chmsckr bren, pemin mirfic @ walie o desbe i ch regosn i
[

L i i el G e
iR e b adure el peaess.

Reclining laver
Leva di negolazions dellinclinazions
Palanca da mclnacion

The lever located at the botiom-laft of the seal is
umed o lock and unlock thie necing. The kver is
g0 used for liting foraand a5 well.

ety e, povis o | sele o sy, pametle o binccans &
FORICTIE § SN ETO (Y WD I o D b s
i anChe | POl Frnanon i i,

Lo palanca sl e b ga sl Soseris O denD. Sree
i B v i e | AT -

Reclining Tension Adjustment
Ragulaciin de | suavdad di la recinacion

The reclining tension adustmant can be adjusted
by the operation of the lever kocated at the bol-
tom-right of the saat.

1L il O SOM § D & ONITE DO O FOQDLME i
U

Lt i i (8 BT 5 B et fad s Resi i G
e I s wh ok 60 B A e afenion derechn cie b oali

Bynchvo meining” mnables the chai's backnest
and seat o be synchronousty recined, The M-
Frim angle s 23 deorees for back and 10 degrees
for farh.

| il L

i kAL | e
43" i mclai e 107 0 ]

L “Peinaen SrCrONERiE” [enTEE QuttH SS0ak00 § B R0 o
1 i 50 sRchnn o I8 vz, Bl dnguio miedna o4 de 23 geados hacia
o 0 10 Qe hadia dolirta.

3 reciogmg in-

Seat Depth Adjustment
Regolaziona dela profondita del sedie
Regulacidn de la profundidad del asento

Thie seat cin b sBd back and forth in the range of
S0rrn by use of B v ocated ol thi botlom-
left el the seal.

L i i e i ot 50 TYVT I e Qrizzarialy e
2BVID L8 b O DT A 56k Sui lain snain.

B o e Ptk RSATIN TeCsd TRV i POkl i s 50 mm
0 B P SR i R e g b sl

Adjustable Armrest (3D Armrest)
Braccuale regalabie (braccale 30}
Reguiacion del brazo (beaze 30)

The up and down (10 angle (200, and back and
forth (304 posftioning of the elbow pad ara adjusta-
b, Thia reespactive movalble ranges are 100mm for
up and down, 20 degrees or insde. 20 degrees
for cutside, and S0mm for back and forh.

1 cuscinetio del Vo g o gy ! i sne
weriicain (10}, delf (20, wmrei & iy €303,  camon:
o regriazione massmo & df 100 mm in virticale. 20 ° wrso Nier.
o 20" e Pasiien B 40 M ST B indann.

B putade roguills a oodocsaede o Gl aFtoRaetiag piel og oo
P e, Pwacm et 0N e Grguie (TR st chitrilrs y e,
ekt 30 L drip e wiad v
uai iy Palca i 0 i P v, S0 griciod Sl
s y A1 S Peic dhekie Pl e

Multiple Density Cushion
Biscing “Multiple Densiy’ / Cojin de miiples densidades

Three types of urathana with diferent densty ae e
oyt 1o fomn hi cushion. A, soft cushion i used al
thee front of the Seat 50 25 not 4o compeess the thighs,
farwd @ el Gueshion i usesdd o T resin for v Suppon,
¥ cuome s So0uls & TR0 MREED SOn e N OF polunsaes ol
donsid) dversa, B cuscing & pa metic naln pass ardescm el
sedisa Do s b compressiong delle coace & pil dur: reda pare
DRSO Do QN U SOSIBEND Taghone

P formmir kot Coffem 58 unin i o o polurnenss oon bl
serhe canscias). En 8 parte deliniens Gel aSemo @ il un oo

blanda pars fo compriTe on SuElod, ¥ 6 e porkeor un
L (et [ e ) aofdln Berea

OPTION
OPTIONAL { OPCION

Tha large haadmst will femly suppord tha
bk oof Bher bl

L'ampe pOQIFITSia SORMN SRGMTEE W DarD [osie:
SO0 o A,

Un ampba repoeacaibes e ROROFLY 00N STCE I N

-_—

Hanger

Appendiabiti | Percha

The styksh hanger Kanes @ Sinong oesign
HrErESsin,

Umeganin oppendialdi nonlenisce o peonoln uwa s
aria o design.

Lo vt et Lol L ]
iy,

The keriar support thatl Semily grasps the
loar back can be adusied within a vertical

ranga of G0mm o match your physical re-
guinement,

i o - g
fercen el SCTERN & [ud deSere gkt o B0 e n
B S COpOraTs S8 poiEini.

B soporta ksmbor gue soporis oon Frmess s oo kember
oo pueds reguly vricalmens on un maegen de B0 mm
e sl mbscer bos requisiios de s moriologia

Adjustable Armrest

Bracciol regolabdi ! Brazos reguiables
Integrated amms movabie in thres directions.
| D e il @ rruatnni) i Do e

IBrnnag mduies. an e democionas incopoman
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FUNCTION
FUNZIONAMENTO / FUNCION

Smart Operation

Seat Height Adjustment Lever
Leva ci regolacione dell'altezza dol sedile
Palanca da regulacsn de la altura del asiento

lever Incated on the front of the nght am.

The seat height can be adustad by opentng the

i madin § mgolsbin in aleos UNiOD B W SUED el pone

Reclining Lever
Leva & regekazione dellncinazane
Palanca da mclinacion

1o lock: and unicck the mcine.

wd mm-'.-uﬂn-'.m

R Rorme e i e b e by

Cluick Shde Operation
Funcionameento con deslizamianio mpide

battom-right of

Side Opawralion”, pamatis i sgoke b resetanen

Lm s o 13 8 AR TBQUR Ut e D i

The lever located at the front of the left amm is used

=" e ek par - e

L peltrr st en b g deETem oel braso oguendo Sre
rechrECn,

Rocdining iresan can b sdjustod with “Quick Shde
Cperation” by jﬁ.ﬂqm lever located at the

Lin v nfnin 5oiin | sdis & dagtin, haeeia mi conoefia & "Ouch.
a'incinamons.
L e cd b scinaicn s fuece inguke peackes @ "k S
Opmetion Furcirarmero o desirmeic gl desoando,
simplements, B DaRNCa SR &7 I pane ivinon oeeoha cie by s,

a/Muebles
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Seat Height Adjustment
Regolazions dellaHeeza del sedie
Regulacian de la altura dal assantc

The seat height can be adusted.
¥ mescie & regiabiy i sazza.
L it el st e ageie g

Ankle Tilt Reclining
Regalazione dellinciranone basata sulla cangla
Reclinacién con efecko da inclinacian de fobille

The ankde tit reclining system is achieved by siding
the backrest and seat in syne with e load disrib-
ued fom he ankle. Orgarscally distibiuting the
Doy weighl, § supports a natural recining postung
without prassum on thighs. Sabrina can recine up
o 237,
Coml' s o v el noante-
i3 i GRS, I SChsin B ) SEGUR W MRENONG N manem -
L= hE gy Cussin S0k S
PTG o R § ) QOMONSG i MONENE NafA. (.
bt 3 U XA MR i [
titin Cosoe. Sshor put ssse ncireta ol 27
Pt il ol sl o seitac i Gon efiea O inonadidn o
b desiancic o resic ¥ o Emsnin e drcronis con b caga
i desco & hobilk, A distrbar o peso del CLDD O dorma

DGEROE, i Sl BT L o L s L S
ko rumin . Sabrica pss secieares hasts 230,

Seat Depth Adjustme
Riegolazione della profondits del sadile
Regulacin de ka profundidad del asiento

Thair it can b shicd buck and forth in the range of
S0rmm by use oF the v located al the botbom-lell
af by soad,

L e fue oo TGyt £ S0 M in et crieoninks ke
I by i peoat i ndarnrrmande pha seciis sl Lo s

T i 0 pusicie sk Facs devils ¢ hacia dokentn hasia 50 mm
ishinichy b e s Liacks e e s nfiricr g de b il

A

Adjustable Armrest (4D Armrest)
Bracciok regolabile bracciols 4D)
Regulacin ded brazo (brazo 400

The up and down (10 engle (20, back and forth
{300, and nght and left (40 postioning of the arm
pacts am adjustable. The respectie movable rang-
o5 an 100mm for up and down, 20 degroes for
inside, 10 degrees for outsde, 40mm for back and
forth, and 25mm for each of the rght and left sides.

L] i i o i B T g Ll
variicaie 0L delangolaziona (201, vardl o indbear (301, 0 snistrd &
e (408 0 DD o Fgolatiena. massaTe & 6 100 mem par §
vl 1 el b, 207 el Mebinm, 107 vk Pisdlains,
40 mm In prodondih & 25 mm a desia & sinstm,

S passchs digulint I cokasican d e emohaciies pant o Lo he-
il e, haci i (R0Y, e daguis (300, hisa gty Tacia -
e (300, v hacin & demchn @ opsenis M0, Log sepecieos mings-
Pl i TATRD 5007 100 reim hacia oviha i hacia ainggn. 20 grados
B e, S Rl P b, S0 hacka dekik v o e
b,y 35 ) RSO o ERC: {chnac el i i oy,

Muitiple Density Cushion
Cuscing “Madtipla Dermsity” / Cefin do madliphes densidades

Three typas of unathana with diferent darsity amn em:-
ployed 10 form the custion, A soft cushion i used at
the fronk of the seat a0 88 nol to coimgness the thighs,
and a hard cushion is used at the rear for firm suppon,
1 i ol SHLA & TG PRI RERIOE T B O Dok
Vi o8 eheuriith claviin. 1 casicings b ol Mot il furls instenicns
dhela seiuth par eilpre s compressane delle cosch B il dum s
pumrt P un GG TR,

P forsmur (e Cxsias i regrin i Hpos 8 poRmians con dis-
mte: censitac, [En B parte delaniens el ssiero s USRS LR ooin

Rl D NG OO K08 MRSk, ¥ B9 I artE DOSHENo N oopn
A para DR R SO e

OPTION
OPTIONAL / OPCION

Headrest

Poggatesia § Reposacabazas

The large headrest will Srly- suppor the
ek of th head,

Lonageess paoggiiila Soabang: ke b i oo
ricam chel cap1

L il R R R SO0 00N MR I

Hanger

Appendiabili | Percha

The styksh hangar leaves a strong dasign
Irmpression.

L slagants app o uns forle
i o deegn,

L gk pinchan {roponcins un miuls i
i,

Lumbar Suppaort
Supporto lombare | Soporte lmbar

The lumbear support ®at frmly grasps the
lewer back can be adjusted within a verical
range of B0mm to match your physical re-
CRinBrTEn,

B S Dt oA e DA O Srl B SN TR0 b D
inlerior clalla schisna & pub ssens segolita o B M in
Ense sly thed

El ssptortin hrmifui qus saxfaseln o Arvrs 1 oon iurmtuie
Sl [l PG TR G U e i B e
reFa o e e

JMm Smart Operation

Smart Oparation and Quick Slide Operation: Adjustment of a chair has
never baan easar.

Con | concettl i Sman Operation e Cuck Skde Operation, |a regolazione della
seris non & ma stata cosl semplics,

Sman Operabion Furconemens migenms) y (uick Skde Operation Funcoramento won
skzarmiends spidolc 1 ragulaciin de una sila nunca ha Sido tan el
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Variations

Varianti
Combinaciones
Standard Smart Operation

Specifications

Smart Operation

v
vl
x
x
v
*
S
vl
v
»
v
vl
-
v
.
*
v
*
e d
o
Ve

Exira High Back
High Back

Low Back
Guest Chair
Polished

Chair Type

[ High Back |
Frame Color

Silver

Chrome

Black

White

Mesh Seat
Cushion Seat
With Headrest
Without Headrest
Adjustable Armrest
Fixed Armrest
Without Armnest
Five Star
Cantilever

Fixed Headrest
Lumbar Suppart
Hanger

Body Caolor

Seal Type

Headrest Type

Amnrest Type

[ Extra High Back |

Leg Type

Options

Al dimwrmnn shamy EN1335- 1 mamsinament

L ISR [ e [ [ x | x ISR

Olamaira uses anvironmentally frisndly

ECOIOQY matanals and modular designad pars.

Color Variation iStandard/Smart Operation) ::d‘itmllr. s o parts are labaled

Vartarli & eclone (Standard Sman Operabon) Utilizza matenall ecologici 8 component
Variacitn del color (Estdndars Sman Operation [Funconamienia inlesgenta]) con una struttura modulare, Incltre, Ia parti

BACK

SEAT

BACH

SEAT

Kl Abba Muebles
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Designed for disassembly and recycling
Pansata per lo smontaggéo & il rciclo
Disefiade para su desmontaje y reciclado

Babving s desigred with a mind o sasy deassembly and
-‘cm 50 raterials can be ihoroughly ssnambed imo aame

Mummﬂmwmummhum
guingdi | maltial possons asene aocoratamenio devish 0 gruppl.

El dist’o i Savina suln pensadn Dirs su Mo desmontse y
Fociclaco, da o g ko maderipkis 4 puEgan sepanr por
COmDaln y jerinnos o ks Mismos gropos.

PET recycled fabric
Tessulo in PET Aoiclato
Teyido extraido a partir de PET reciclado

Wiith e naw reeysing technology. Sabeing adopls FET bolts

roycisd cloth macke of polvasior thmacs recycioed from PET
plisfc botfes and rechimad fibee
Gfmﬂmmlmlmmmm un jesmsn

cenute da boitigha PET sciclate, gz & M o poiistees fodag
i botighs = pleatica PET o fbm nganerata,
Cion 1 fulv [Banokogin c mocng, Sabena ol u leido
mmumwm rooicindas elaborado pon hio de

o botellan de plisticn de PET y Sbra

FECUTEET

Design for longevity and durability
Progettata per durare nal tampo

Longavidad y resistencia en su disefio

As the backresi cusfeon Gan be repleced sepansbaly.
manianance lor lnger use |5 offensd.

11 Gariazinegy il mchia CEtY

viyr gHerta manubenzions per un ubleso peolungals.

Coomun el copn cel ropids o susddus por sopanmda,
DITBCEMOE. LN MandenETiEnho panR on IS0 08 Mayor Curmoon

Positive use of recycled resin is adopted
Viene adatiale un utilizze positive della resina felclata
Sa ha adoplado un uso posilive de ka resina reciclada
Positive wuse of regeneraied nesin is adopted for the efficient
LR of WMEOUTES,

Wierm aciolals un wtilliag poaitha dells moing rfgenersts par un
implego efficienis dele risore.

S ha adopiingo s pOaG e 1 TeRE O e L
i lCED o I8 dRTnins reoursoe

principali in resina sono etichatiate
chiaramante per fiscilitars il riciclo & lo
smaltimenio,

Olkamura utilza piazas de disefio
modulares y materiales respatuosos con of
medio ambients. Ademas, la mayor parte
de las piezas con resinas eslsn sliguetadas
para su facil reciclae v aliminacion.

GREENGUARD

L Lt e LR T )
LW L ATAL b vl D
LML

LCR LT
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Viphy

Just a small change makes all the difference

Una piccola modifica allo schienale pud fare un'enorme differenza
Una pequefia modificacion en el respaldo marca la diferencia

Okamura understands that peopls ara shaped differanthy.
This has led Okamura to develop a unique and easily adjustaible seat curve to support the back and lumbar
region, making chairs with this feature suitable for any back size, Syiphy achieves personalized seating comfiort.

Okamura 5a bena che non fulle ke parsons Sono ugual, pertanto ha sviluppato uno
schienale esclusivo dalla curvatura taciimente regolabie in base a qualsiasi comoralura.
Syiphy parsonalizza il comforl di saduta.

Ohamura entiende que las personas tiensn morfologies diferentes. Eato ke ha conducido &
desamolar une exclusiva curvatura del asiento facil de regular para apoyar la espaida, o
gue haoe que las sillas que dispongan de dicha caracteristica sean adaptables a cualquies
lamafo de espalda, Syiphy consigue una comodidad de asiento personalizada,

Ky Abba/Muebles KL,
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Sylphy fits all environments

Sylphy si inserisce perfettamente in tutti gli ambienti
Sylphy se adapta a todos los entornos

39 | Abba/Muebles
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The key to comfort is how the curve of the seat back fits.

Il segreto del comfort & la curvatura dello schienale.

La clave para la comodidad consiste en la adaptabilidad de la curvatura del respaldo de |a silla.

Abba/Muebles

de Oficina
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Sylphy can be adjusted to suit any body type.

Sylphy put essere regolata per adattarsi a qualsiasi tipo di corporatura.
Sylphy se puede regular para adaptarse a cualquier morfologia.

Ve measured tha wasst of 100 adult males and larmalas.

The chart on the left shows the differences among individuals that we obsared,
A new developmant: the “back curve adjustment”,

Our goal in developing this adjustment was to enhance the fesling of a

parfact it babwean the back and the back suppan.

Per ottensene questo risuMale, abbiamo misurato | gieo vita di 100 adulti, uwmini 8 donne,
Kel grafico a sinistra sono indicate le diferenze ira le persong esaminale

Quasto studio o ha permasso di deare una nuova sohwione basata sula regolancne dalla
curvaiura dello schienale.

L'obiettvo era qualo di otteners uno schienalks parfettameante avwolgente, per un comfart 8
un soEbegno oftimas,

Medirnas |a cintura de 100 mujeres v hombras adullas,

B grafico de B izguierda muesira las difarencias entne los sujelos estudiados

Movedad: |5 “adaptacetn a la curvalura de B espahia”.

Bl objetivo que quertamos sicanzar oon esta regulacion consistia en mejorar la sensacion e
uni adaptacion pedects enlre [ eSpaica y al soporta para @ esgalda,

Resubs fom massuesmant of shoomingl shape with nepact 1o seat postuns

Sourcs dats fram Okamuna

il el Pl o (Nl T clel Rciore N repporto Sl o 0 sl

Foni: ORsmiam

Pl s obysnkcion al rmedie b Fors shdominal con mesoecis & b povhen s by sl

P Charrern

Abba Muebles

WK»WW

42



Sylphy has been designed for everyone. Highly engineered and reliable functions are the key.

Sylphy & stata progettata pensando a tutte le corporature. |l suo segreto sono comandi sofisticati e affidabili.
Sylphy fue disefiada para cada persona. Las funciones fiables y de sofisticada ingenieria son la clave.

G/Gk—“ Small stature Large build

sa statura / Estatura | Corporatura robusta / Constitucion grande

Back curve adjustment

Regolazione della curvatura dello schienale
Adaptacion a la curvatura de la espalda

By pulling down the levers on both sides of

the seat back, the curve becomes gentler to

fit those with a karge buld. Pulling the levers up
creates a namow curve 1o it those of smaller staturs.

Tirando vorsd i basso o leve @ due Bt dello schienals, |a
cufvalura divents mend accentuata, per adatlars! sla schisna
dalle parsone pid robuste.Le parsone pid minute, invecs,

possono tians e leve verso Taliro par acceniuare B cunadura, Marrow curve to fit the back Gertle curve to il the back
Curvilura Dl dcceiuata e avel b schigng Cumsilufs mend accenluata per el I gehieng

% Ve e Iy i o FBSR s s SN B SWOLL ek e c :mxmrwwau - ﬁwwﬂ alda ; Gq:lxrml a bgera :- aﬂ:& ars&a!:?:suam
respaldo de | edla, b curvatura ea vuelve mas kgera para e 2 _pe i per e
adaptarss & aquelios que 1BNgan ung constitucion grande,
Al tirar hatsa amiba de les pelancas, e gensra una curvatura : -

Cupve al e bod Curve of the body
mas eatrecha que ee adapta a aqualos que tengan una f_;;..\...,.q dola =L.,,,.:",. Cunvaburs desa schaea
Lonsttucesn mm \-.'.---mlm-.q:u- LR CAnEL PR i CLsepo

- o
y ’

Caenilhi Coamyds

2 - Cunesfurn pi colon Ganta ourse
NEI-_ T CUNAE bl e — Curvatora pu dolon
Cureglien (50 atatts — e e e

Cularhien sEtmacha

Hovering frame
Telaio con intercapedine / Estructura flotante

Cushion type Mesh type

| To enhance tha feeling of a pedect fit, Okamura has introduced

| forms that best sull the cushion and mesh seal types. For the
cushian type, we devised an innaer shall hola shape, and for the
mash type, the mash frame was made as thin as possiie whia
maintaining density. Both are designed 10 have changaable

‘ forms to find the best fit tor the body.

Uy ey shanain sapesprmenie i o el eken o 800 i Cuscin B ol nete cels
s, ADTRETC Dedkciis DATCOS B2 4% S08Ta dol oo of Ml & ofa foma
i aviim ol Cacing, i reock: dhs rendens o ofnloriseole Nimbofilom
ritrn || belain Che sosiene o rote- & § pil sotile possbie. soren compromess in b df
TeEnEtarra. S i cusran ch bk eta Soncs lesclnd e araries un Corkan perietio B Dasa
| i GerporEury Sl Do

Parn aumenine i sensacion de v adapiacon perects, Clamum ha preseninon s
Paad SATLnt L PO PR S LA 0 RO el R AP i Tl y ) TSRO SN
Parn of fpo an vesdn ooin, deemos ure loms con un oo prolecior méema y pam o
| tipa e malls, s ostruchea de B mala se slabond coma bl an la reesficia dio lo posdble,
| s L charserian | Ao it chsen i, P SordRr Gon i s ik

Y camblantis con o objelnn e encontar B mer adaplacion [ o R,
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Locking and unlocking the Reclining level @

Blocco e sblocco della posizione di inclinazione
Bloqueo y desbloqueo del nivel de reclinacion

The dial under the seat on the left can be used to lock and unlock the seal's reclining level. Tha back
support and seal recling together, offering the standard upnight and back-tilting positions. In addition,
the chair offers a farward-tilting position that is convenient for using a PC or writing. The dasign
achieves a wide range of reclining, with positions adjusiable up to 23° backward and 10 farward
from the upright position, The chair featuras four differant reclining levals,

La manopola posta satto | sedde a sinistra parmetie di bloccare e sbloccamn la posizione di inclinazione del sadile
Lo schienale & la seduta si reclinano insieme, permetiende all'utiizzatore of stame seduto con la schiena verticale o
inclirata all’indistra. Inoltra, la sedia ha ancha una posigions inclinata in avanti, particolarmeante confortevale par
scrivere o lavoram @ PC, || design della sedia & paricolamenie fiesshile, permettendo di regolars linclinazione di
23° all'indietro e o 10° in avanti rispetto alta posizione verticale. La seda ha guatiro pesizioni di inclinazione fisse.

El disco situado debajo de ka silia en ka parte ouierda pusde utilzamse para bloquear o desbloguear el nivel de
Inchiracian, El soporte para la espalda y el redlinado de B silla ofrecen las posiciones de incnacion traserd y
vartical astandar, Ademas, la s#a ofrece una posicidn de inclinacidn hacia adelante que resulta prachca a la hora
de utilizar el ordanador o para escribir. Bl diseno alcanza un amplio margsn de posiciones da reclinacian, con
POSICIONES que 52 apustan hasta alcanzar 23° hacia atvas y 10%hacia adelante desde la posicidn vertical, La sila
incorpora cuatro niveles. diferentes de reclinacidn,

Quick and easy adjustment through synchronizing mechanism 6

Regolazione semplice e rapida con il meccanismo di sincronizzazione
Regulacion rapida y facil a través del mecanismo de sincronizacién

The dial unger the seat on the right can be used to adjust the level of
rechining. This adjustment improves over past dial designs by requiring
a smaller number of rotations to move between the minimum and
maximum settings.

La manopola posta sotto § sedée a destra permetie di r'egolare la posiziona di
incinaziona. | design della manopola & stato mighorato, riducendo il numern di
gin necessari par passare dallimpostazions massima alla minima.

El disco situado debajo de ka silla en la parie derecha puede utilizarse para

reqular el nivel de redinecsdn, Esta silla mejors con log dltimos disefias de disco

al nacasitar un dmeno mas pegueno de rotacones para desplazarse antre los Fa
USRS MANETOS Y minimos.

45 Abba Mucbles PP

Febsdeaunos o guo suatos Febsioamos o que suaas



S @@t

3-D curve
Curva 3D / Curvatura 3D

A curve that surrounds the hips providas a comfortable seating expariance.

Il sechle aveolge | fanchi per offire un combort ol seduta ottimale,

Uina curvatura que rodea las caderas hace que el sentanse sea una expanencia excepcionalmente comoda.

Multi-density Cushion

Cuscino “Multiple Density”
Cojin con multiples densidades

The seat cushion incorporates palyurethane with a consaolidation
of three different densities. A soft cushion that does not place
pressure on the thighs & in front, with a hard cushion in the back
to support tha hips.

Limbotiitura in poliuretano della gedia ha tre bvelk oi densita diversl. La
parte anterions & pil morbicla, per evitans o comgrimens le coscR, mantre
la parte posterions & phi dura per dane maggions scstegno al flanchi

La silla incomora poliuretand junto.a una concaniracion o res
densidades diferantes. En la parte dedantera hay un cojin blando que no
ajerce prasion en los mauslos y en la parte trasera hay un cojin duro para
apoyar lag caderas.

S0t Hard

Adjustable seat height ()

Sedile regolabile in altezza / Altura regulable de la silla

47

Adjust the height of the seat by
pulling up the lever under the seat
an tha "!'g'ul istroke: 130mm).
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Adjustable seat depth ()
Sedile regolabile in profondita / Profundidad regulable de la silla

Acfust the dapth of the seat by
opsiraling the liver 1o the et of
the seat (stroke: S50mm)

L vl @ srestra ol fecis peernetie A
g by DrofOneitd Ol feecile
s o S0 |

ek il by Groureielicl o i sl
B & palnCa SUach N B pane
Enopuineciy. che b Sl 0 LN rangEn O
mcrdiaio da S0

Adjustable Armrest

Bracciolo regolabile / Brazo regulable

The asms of the chair are adjustable, and by pressing a button
behind each ebow pad, you can adust the amm hsght
{stroda; 100mim), you can alBo move the ams 1onwand o
backward throwgh a range of S0mm, or tilt them in or out at
an angle of up o 207,

ool clilla ssclia S0 segpibc [eamonc Najoe pulants s |
CRERCIgdio, & posside Mgk i o focesa oF 100 mmil. s, | B
RGN AR SHOSL o
e s o 20 vl Firkier & v Uisbenmo.

Lioes bz o b sl son reguisbées. i of puisar o DOI0N Ques S anoUoniT celas de
Gada almobadiin pam oS codos. pusde reguie B ahes de DR oen un mangen
Bk By b
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Variations

Varianti
Combinaciones

soocicas T
Extra High Back o
Chair Type
J High Back v
Low Back o
Guest Chair X
Polished MAA
Frame Caolor
Silver WA
Chrome M/ A
Black e
Body Calor
White e
. Mesh Seat S
g Cushion Seat w
With Headrest W
Headrest T
pe Withaut Headrest i
Adjustable A t v
Armrast Type e
Fived Armrest v
Without Armrest W
Loa T Five Star Polished W
3 pe Five Star Black W
Five Star White x
: Fixed Headrest v
Options
Lumbar Support {Mash backrast only) v
Hanger o
Color Variation
Mararh di coloses
Vanacidn dal coler
[Meash Typel

Flalia
Blarch Weadiim Blus Lima Green Light Gr Drn?
FMET FEF 1) (FMNE+FEFI} [P FEFES [FRET +FEFTH PR+ FEFE f £ i [FMYH FEGE
[Cushion Type|

F T
e e gl JL;

B e

L - -

FEGA
Crargs

e
SEAT e ¥
] wal b e
F5F1 FSF3 FSF5 FSFT FaFg F3G2
Black Wedum Blus Lime Gmen Balge Red Light Gragy
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il Acjustable Armiest swrtih Flasd Armrest | wath Adpustatike Armiest
Al dimengion shows EN1335-1 maasunemant
Designed for disassambly and Ohkamura uses environmentally

Ecology

Recycled materials:

0% i mabariali riciclati 8 O qfﬂ

Porceniaje de maberiales reciciados: 30

Recycled materials are used n aluminum and resin
parts. These malerials make up about 30% of

the product waight

Lallurnings & la resina,che rappresentans il 30%: dal
peso del prodotio, sono ricsclat,

Los matenales reciclados se utizan en (s mezas
de alummnio y resina. Eslos mataniales constituyan
apraximadaments el 30 % del peso del producto.

100

With fulura recyclabily fiemly in mind during the design
slage, we use homoganaous materials wharever possibla.
After use, our producis can ba collected and
dizassamibled into homapensous matenials,

Curante la progettazions & stata prestata particolare
attanziona alla riciclabilita, peranto abbiamo utlizzato
materiali phi omogensl poesibile. Al fine vita, tutt § nostr
prodott] possono essene emontatl & separatl in gruppd di
materali omogana.

Durante ta fase de diseno., tenemos en mante el futuo
reciclae del producto, por eso utiizamos matertalss
homogpénaos en la medida de lo posible. Tras su uso,

nuestros productos 52 pueden recoger y dasmantar en
maieriales homogénaos.

Recyclability:
Riciclabile al 1000
Reciclaje: 1004

Pensata per ko smontaggio e |l rclclo
Disenado para su desmontape y reciclado

Syiphy i designed with a mind for aasy disassamtdy and recycing
s0 matanals can be thomughly separaied o same groups

Siylpdy & statn progetiats puntando ol Tacile smonteoco & al dsde, quisd
| materisi possono ssem acEratamenie des i gruppl

El disofio de Syiphy estd persado para su 4ol desmontaje v reciciada, de
Travriay e el rrsvhorinbers: £ puacian Sepier por Compieie ¥ [umiEcion en
los MiSMoS (Tupos,

PET recycled fabric
Tessuto in PET riciclato

Tejido extraido a partir de PET reciclado

With the news neaycling lechnology, Syiphy adopts PET bottie
recycled clath made of pokester eads recycled from PET plastic
bealtien are recinimesd fibsr.

Graze sits nuova iecnologa ol ricsclo, Syiphy uslzzo un memio oitenio
dn Botligie PET rgiciale, geazie ai il i paleslem riciclata da Dotlighe in
plastica PET & b sigenamin,
Con & muoeva becnoiogia de reciclap, Syiphy utfza un teido extraida de
bestwlies: s PET meccicd o il e paké

dens da bolele da pl il FET y ibra recugnd

Dasign for longevity and durability

Progettata per durare nel tampao
Longevidad y resistencia en su disefio

s the backrest cushian can be replaced ssparataly, mantenance
for kangar L i ofand.

W puscine dabn schisnabe put esssn Sosiftubo

saparatamebs, viens offerin maretensons g un uilizzo prolungabs.

Coma sl cofir cel ricspaks S0 P Susiilr por SEDERCD, SIrCamas: un
MarderdTHITIO DarD LN (S0 OF MAayor duackn

Positive use of recycled resin is adopted.

Viena adotiato un utiizzo positive della resina riciclata.
5e ha adoptado un uso positivo de la resina reciclada.
Positive use of regenssated nesin |s adopbed far the efficiant use of
(L el

Viene adoftmo un wiizzo poskieo dells resna rgenerata per U Imaego
ety dede rsorse.

5o ha acoptada un U posiive de s resna regenernda DarE Un s
vty da ioa datnlog secursos

Iriendly materiale amd moduler
designed parts. Additionally, magos
rasin pars are labeled for aasier
recycling and disposal

Uhilizza materiall ecologict e
componenti con una strutiura
maodulare. inoftre, ke part princioali in
resina sono etichattate chiaramentsa
per facilitars il riciclo & ko
smaltimento,

Okamura utivza plezas de disefio
maodulares y maleriales respatecsos
can & medio amblenta. Ademds, ia
mayor pare de las plezas con
resinas estan etiguetedas para su
{ded reciciage v alirmenacion,
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abbamueblesdeoficina

C 462 625 4644 /462 627 8382
LADA SIN COSTO 800 838 0452

Muebles de Oficina | Office furniture
BUromdbel | #7414 ARE

@& www.abbamuebles.com.mx
e-mail: gerencia@abbamuebles.com.mx
QGENOVA NO. 776. RESIDENCIAL CAMPESTRE C.P. 36698, IRAPUATO, GTO.

Empresa creada el 07 de Noviembre del 2000, en el poblado de Irapuato, Gto. Con la finalidad de fabricar y distribuir mobiliario de oficina
Registro federal de contribuyentes :LUAP8406308W0
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